® Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet
avant détre chargés. Les accumulateurs ne doivent étre chargés que sous la surveillance d'un
adulte. Différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne
doivent pas étre mélangés. Seuls des piles ou accumulateurs du type recommandé ou d'un type
similaire doivent étre utilisés. Les piles et accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la
polarité. Les piles et accumulateurs usagés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes d'une pile ou
d'un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer les piles ou
accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant une longue période. Aprés utilisation et
avant rangement, bien vérifier que l'interrupteur est sur la position OFF.

@D Non rechargeable batteries are not to be recharged. The accumulators must be removed
from the toy before being recharged. The accumulators must only be recharged under adult
supervision. Different types of batteries or accumulators or new and used batteries or accumulators
must not be mixed. Only batteries or accumulators of the recommended type or a similar type must
be used. The batteries and accumulators must be placed respecting polarity. Exhausted batteries
and accumulators must be removed from the toy. The terminals of a battery or accumulator must
not be short circuited. Always remove the batteries or accumulators when the toy is not used for a
long period. After use and before putting away, check that the on/off switch is in the OFF position.

@ Die Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Die Akkus miissen vor dem Aufladen aus
dem Spielzeug genommen werden. Die Akkus diirfen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen
aufgeladen werden. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Akkutypen oder alte und neue
gleichzeitig verwenden. Nur Batterien oder Akkus des empfohlenen Typs oder gleichwertige
verwenden. Batterien und Akkus missen unter Einhaltung der Polung eingelegt werden. Leere
Batterien und Akkus aus dem Gerat entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder eines Akkus diirfen
nicht kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder Akkus immer entfernen, wenn das Spielzeug tiber
langere Zeit nicht verwendet wird. Nach dem Gebrauch und vor dem Wegraumen priifen, ob der
Schalter auf OFF gestellt wurde.

(!ID De batterijen moeten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor het opladen
uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden uitsluitend onder toezicht van een
volwassene opgeladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s of nieuwe en gebruikte batterijen
of accu’s moeten niet tegelijkertijd worden gebruikt. Uitsluitend aanbevolen batterijen of accu’s
moeten worden gebruikt, danwel overeenkomstige batterijen of accu’s. De batterijen en accu’s
moeten worden geplaats met inachtneming van de polariteit. De gebruikte batterijen en accu’s
moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De klemmen van een batterij of accu moeten niet tot
kortsluiting leiden. De batterijen of accu’s altijd verwijderen indien het i gedurende

‘i’ Paristoja ei saa ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataamista. Akut on
ladattava aikuisen valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kayttaa erityyppisid paristoja ja akkuja tai
uusia ja kéytettyja paristoja tai akkuja. Lelussa saa kéyttaa vain suosltellun tyyppisia tai
vastaavanlaisia paristoja tai akkuja. Paristoja ja akkuja aser niiden
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G’ Baterij, ki nimajo moznosti polnjenja, ne polnite. Pred polnjenjem odstranite akumulator iz
igrace. Akumulatorje lahko polnite le pod stalnim nadzorom odrasle osebe. Istocasno ne
uporabljajte razlicnih tipov, kakor tudi ne starih in novih baterij ali akumulatorjev. Vedno

bljajte le priporocen ali ekvivalenten tip baterij ali akumulatorjev. Pri vstavljanju baterij in

napaisuus, ja asennettava ne oikein pain. Kaytetyt paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston tai
akun napoja ei saa kytkea oikosulkuun. Poista paristot ja akut aina, kun lelua ei kaytetd pitkaan
aikaan. Tarkista kdyton jalkeen, ettd katkaisin on OFF-asennossa.

er ikke ma tas ut av leken for de lades.
Akkumulatorene skal kun lades under oppsyn av en voksen. Furskjel\ige typer batterier eller
akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akkumulatorer ma |kke blandes. Det ma kun
benyttes batterier og akkumulatorer av anbefalt eller til type. og

akumulatorjev pazite na pravilno polariteto. Prazne baterije in akumulatorje odstranite iz izdelka.
Baterije in akumulatorji ne smejo priti v kratek stik. Kadar izdelka ne boste potrebovali dalj ¢asa,
baterije in akumulatorje odstranite izizdelka. Po uporabi in preden boste izdelek zavrgli preverite ali
je stikalo na OFF (izdelek je izklopljen).

@ Baterije koje nisu predvidene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja
akumulator odstranite iz igracke. Akumulator punite pod stalnim nadzorom odrasle osobe. Ne

akkumulatorene ma settes inn i overensstemmelse med angitt polaritet. Flate batterier og
akkumulatorer ma tas ut av leken. Klemskruene til et batteri eller en akkumulator mé ikke
kortsluttes. Pass alltid pa & fierne batteriene eller akkumulatorene hvis leken ikke skal brukes pa en
stund. Etter at du er ferdig med leken, ma leketoyet slés av for & skine batteriene.

@ Azelemeket nem szabad Gjratélteni. Mielétt feltltenék ket, az akkukat el kell tavolitani a
jatékbol. Az akkukat csak felnétt feliigyelete mellett szabad feltGlteni. A kiilonboz6 tipusdi vagy
allapotd (Uj vagy hasznalt) elemeket vagy nem szabad & . Csak a
javasolt vagy az ehhez hasonlé tipusu elemeket vagy akkumulatorokat szabad hasznalnl. Az
elemeket és akkukat csak a polarités betartasaval szabad a helyiikre tenni. Az elhasznalodott
elemeket és akkukat el kell tavolitani a jatékbol. Nem szabad révidre zarni egy elem vagy
akkumulétor sarkait. Mindig tavolitsa el az elemeket és az akkukat, haaja(ekot hosszabb |doszakon

razliite tipove baterija istovremeno, ne upotrebljavajte stare i nove baterije
istovremeno. Upotrebljavajte preporucene baterije ili akumulatore. Kod umetanja baterija pripazite
na pravilan polaritet. Prazne baterije odstranite iz igracke. Baterije i akumulatori se ne smiju
dodirivati - kratki spoj. Molimo Vas da igracku iskljucite nakon uporabe radi zastite baterija. Poslije
upotrebe i prije odlaganja igracke provjerite je li dugme u OFF poziciji. (proizvod je isklju¢en).

@ VYeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Akiimiilatérler, yeniden sarj edilmeden 6nce
oyuncaktan gikarilmalidir. Akiimiilatérler sadece yetiskin denetimi altinda yeniden sarj edilmelidir.
Farkli pil veya akiimiilator tipleri veya yeni ve kullanilmis piller ve akiimdilatorler bir arada
kullanilmamalidir. ~ Sadece tavsiye edilen tipte veya benzer tipte piller veya akimiilatorler
kullanilmalidir. Piller ve akiimiilatérler kutuplarina dikkate edilerek yerlestirilmelidir. Biten piller ve
akiimiilatorler oyuncaktan ¢ikarilmalidir. Bir pilin veya akiimiilatorin kutup baslar kisa devre
yaptinimamalidir. Oyuncak uzun bir stire kullanilmayacagi zaman pillerin veya akiimiilatorlerin

keresztlil nem hasznéljék. Haszndlat utan és eltevés el6tt, alaposan ellenérizze, hogy a
kapcsold az OFF (KI) helyzetben legyen.

@ Clénky neni treba dobijet. y je nutno pred z hracky vyjmout.
Akumuldtory musi byt dobueny pod dozorem dospele osoby. Nem\chej&e rizné typy ¢lankd nebo

atorli nebo nové a bené ¢lanky a atory. Pouzivejte pouze doporucené typy
¢lankd nebo akumulatort. Dodrzujte polaritu pii vyméné ¢lankd nebo akumulétord. Pouzité ¢lanky
nebo akumuldtory musi byt z hracky odstranény. Svorky ¢lanku nebo akumuldtoru nesmi byt
zkratovany. Pokud nebude hracka po delsi dobu pouzivana, je nutno ¢ldnky nebo akumuléroty z
hracky vyjmout. Nez hracku uklidite po poufZiti, je nutno se presvédcit o tom, Ze spinac se nachézi v
poloze OFF.

@ Batérie, ktoré nie si ur¢ené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Akumulatory je nutné pred

langere tijd niet wordt gebruikt. Na gebruik en voor het opruimen, controleren of de schakelaar op
de OFF positie staat.

@ Las pilas no bene recargarse. Los acumuladores deben retirarse del juguete antes de ser
recargados. Los acumuladores deben ser recargados bajo la vigilancia de un adulto. No mezcle

i tipos de pilas o act o pilas o ac nuevos y usados. Unicamente las
pilas 0 acumuladores del tipo recomendado o de un tipo similar deben ser utilizados. Las pilas y
acumuladores deben ser colocados respetando la polaridad. Las pilas y acumuladores usados
deben retirarse del juguete. Las bornas de una pila 0 acumulador no deben cortocircuitarse. Retire
siempre las pilas o acumuladores cuando no vaya a utilizar el juguete durante una largo tiempo. Tras
utilizacion y antes de guardarlo, compruebe que el interruptor esta en posicion OFF.

@D Aspilhas néo devem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser retirados do brinquedo
antes de serem carregados. Os acumuladores apenas devem ser carregados sob a vigilancia de um
adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumuladores ou pilhas e acumuladores novos e usados nao
devem ser misturados. Apenas devem ser utilizados pilhas ou acumuladores do tipo recomendado
ou de um tipo similar. As pilhas e acumuladores devem ser colocados no lugar respeitando a
polaridade. As pilhas e acumuladores usados devem ser retirados do brinquedo. Os terminais de
uma pilha ou de um acumulador ndo devem ser colocados em curto-circuito. Retirar sempre as
pilhas ou acumuladores quando o brinquedo néo for utilizado durante um periodo longo. Apés
utilizagdo e antes de guardar, verifique se o interruptor esta em posicao OFF.

G Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal giocattolo
prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti.
Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e usate. Utilizzare
solamente pile o accumulatori di tipo raccomandato o di tipo similare. Inserire le pile con i poli
positivi e negativi nel verso giusto. Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo. |
morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Qualora il gioco non si debba utilizzare
per lunghi periodi, togliere sempre le pile o gli accumulatori. Dopo I'utilizzo e prima del deposito,
verificare che l'interruttore sia posizionato su OFF.

ma ikke lades. Bat ne skal tages ud af legetojet, for de

genoplades. Batteripakkerne mé kun oplades under overvagen af en voksen. Forskellige typer nye

eller brugte batterier eller batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier eller batteripakker af den

type eller af en til: de type ma anvendes. Batterierne og batteripakkerne skal

saettes i, sa polerne vender korrekt. Brugte batterier og batteripakker skal tages ud af legetojet.

Batteripolerne ma ikke kortsluttes. Tag altid batterier eller batteripakker ud, nér legetojet ikke

anvendes i leengere tid. Husk altid at kontrollere efter brug og fer henstilling, at kontakten er
indstillet pa position OFF.

@ Batterierna behover inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort fran leksaken innan de
laddas. Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier eller
ackumulatorer eller nya eller forbrukade batterier eller ackumulatorer far inte blandas. Endast
batterier eller ackumulatorer av rekommenderad typ eller likartad typ fér anvandas. Batterier och
ackumulatorer bor iséttas med respekt for polariteten. Férbrukade batterier och ackumulatorer bér
tagas ut ur leksaken. Ett batteris eller en ackumulators poler far inte kortslutas. Ta alltid ur
batterierna eller ackumulatorerna dé leksaken inte anvands under en langre tid. Forsakra er om att
strombrytaren star pa OFF efter anvandning och vid forvaring.

z hracky vybrat. Akumulatory musia byt dobijané pod dozorom dospelej osoby.
Nemiesajte rozne typy ¢lankov alebo akumuldtorov alebo nové a opotrebované ¢lanky a
akumulétory. Pouzivajte iba doporucené typy ¢lankov alebo akumulatorov. Dodrzujte polaritu pri
vymene ¢lankov alebo akumuldtorov. Pouzité ¢lanky alebo akumuldtory musia byt z hracky
odstranené. Svorky ¢lanku alebo akumulatoru nesmu byt skratované. Po poutziti hracky ju prosim
vypnite, udetrite batérie. Nez hracku po pouziti odloZite, je nutné sa presvedcit o tom, Ze spinac sa
nachédza v polohe OFF.

@ Baterii nie mozna tadowac. Akumulatory musza zostac wyjete z zabawki przed fadowaniem.
Akumulatory nalezy tadowac pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy mieszac réznych rodzajow
akumulatoréw lub baterii oraz nowych baterii lub akumulatorow ze starymi. Nalezy stosowac tylko
akumulatory lub baterie zalecanego typu lub o identycznych h. Baterie i

daima ¢ erekir. 1 sonra ve bir kenara kaldirmadan 6nce, agma/kapama
anahtarinin OFF konumunda olmas gerekir.

@ Barapeiikn He nognexar AOTKHbI A N3 UrpyLIKN

nepen | BOMKHbI A N0} NPVCMOTPOM B3POC/bIX. PasniuHbie
TUnbl Gatapeek POB, a TaKXe HOBble 1KV 11 CTapble He IOMKHbI CMeLINBATbCA.
JlonXHbl ncno; A UC| KN 1 | HbIX TUNOB
WA aHanormuHbie. ] LOMKHbI YC bCA B COOTBETCTBUN C
nonApHoCTbIo. Mc iKv 1 | AOMKHbI A U3 NrPYLWKK.

KoHTaKTbl GaTapeiiKii i akyMynATopa He fJOMKHbI 3aMblKaTbCA APYT C Apyrom. Beerga sbiHumaiTe
Gatapeitkv WAM aKkyMyNIATOpbI, KOTZa WrpyliKa [OAfOE BPeMA He ucronb3yerca. Mocne
ueno; v nepen poBepbTe, HAXOAUTCA MM BbIKAIOUATENb B NONOKEHNN
«OFF».

@ 3a60POHAETLCA 3apPAZXKATI OAHOPa30Bi akyMyNATOPU. AKYMYNATOPY MaioTb BT BUAAneHi
3 irpaluky nepep nepe3sapaKeHHAM AKyMYNATOPM MaloTb Nepe3apaKaTUCh InWe Nif HarnALoM
Aopocivix. Pi3Hi BiAv Gatapeit a60 akyMynATOpiB a60 HOBI Ta BUKOPYCTari GaTapei un akymynatopu
He MOXHa 3milyBaTu. /luwe batapei abo 0 TMna abo nopj Mna
MaloTb BMKOPUCTOBYBaTUCh. Batapei i aKyMynﬂTopm MaloTb 6yTi PO3MilLieHi 3rigHO NOAAPHOCTI.
BMKOpMCTaHHI Gatapei i aKyMynATopU MaioTh 6yTn BupaneHi 3 irpawkn. [lotpumyiitech npasun
PO3MiL 6arapeit Ta o6 KOpoTKe BuMKHiITb irpaluky
nicna BUKOPUCTaHHA AnA eKOHOMiT 3apapy 63TapeVIOK Micna BUKOPUCTaHHA i nepeg TmMm, AK
npubpaty Bupi6, nepesipte, wo on/off BuMnkay 3HaxoauTbea 8 nosuuii OFF.

nalezy instalowac przestrzegajac polaryzacji. Zuzyte baterie i akumulatory nalezy wyjac z zabawki.

Mit id patareisid ei tohi laadida. Eemaldada akud manguasjast enne laadimist.
Akusid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all. Erinevat tiilipi patareisid ja akusid voi uusi ja

Nie nalezy zwierac koncowek baterii lub Zawsze wyj ¢ baterie lub yz
zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez diuzszy czas. Po uzyciu i przed przechowywaniem ustawi¢
wytacznik w pozycji OFF.

@D arepune He 6usa aa GvaaT 3apexaare. Mpeay 3apEKAaHETO akyMyaTOpUTE TPAGEa A2
6GbjjaT cBaneHn ot urpaykata. Akymynatopute MoraT Aa 6baaT 3apexaaHn camo Noj Haasopa Ha
Bb3pacTHO ue. [la He ce Non3BaTeAHOBPEMEHHO PasNMYHIA TUMOBE aKyMynaTopu Wnw CTapu i
HoBY GaTepum. [la ce non3sar camo Gatepun WAM aKymynatopu OT MenopbyaHuA TUM Wunn
PaBHOCTOIiHI Ha TAX. BatepuuTe unu akymynatopuTe TpsbBa a GbaaT NOCTaBeH! Kato ce Cnassa
nonApHocTTa. Mpaskute Gatepuy Wn akymynaTtopu fa ce CBanaT ot ypeja. Knemute Ha efHa
Gatepusi W Ha fafieH akyMynato He 6vBa ja GbaaT CBbP3BaHY Ha KbCo. Korato urpaukara He ce
101382 NO-NPOAbMKWTENEH NePHOf OT BPeme Ja ce CBANAT BIHary GatepunTe WM akymynaTopute.
Cnep ynotpe6a 1 npean npubupaxe fa ce NpoBepy 4any NpekbCBaybT e noctaseH Ha OFF.

@ sateriile nereincircabile nu trebuie sa fie reincircate, Acumulatorii trebuie s3 fie indepértati
din jucarie inainte de a fi incarcati. Acumulatorii trebuie sé fie incarcati numai sub supravegherea
unui adult. Nu trebuie folosite simultan tipuri diferite de baterii sau acumulatori, si nici bateriile sau
acumulatorii noi simultan cu cei consumati. Trebuie utilizate numai baterii sau acumulatori de tip
recomandat sau de tip similar. Bateriile si acumulatorii trebuie instalati respectand polaritatea
acestora. Bateriile si acumulatorii consumati trebuie indepartati din jucarie. Bornele unei baterii sau
ale unui acumulator nu trebuie scurtcircuitate. Scoateti intotdeauna bateriile sau acumulatorii
atunci cdnd jucaria nu este folosita o perioadd indelungata. Dupa utilizare si inainte de depozi

i patareisid voi akusid ei tohi kasutada samaaegselt. Kasutada ainult soovitatud voi sarnast
tiilipi patareisid voi akusid. Patarelde ja akude paigaldamisel jalgida polaarsust. Tihjaks saanud
patareid ja akud tuleb mé |dada. Patarei v6i aku ki i tohi liihistada. Id:
patareid voi akud alau kui ménguasja pikema perioodi jooksul ei kasutata. Parast toote kasutamist
jaenne selle hoit ige, et toitelliti on valjalili asendis (OFF).

@ Nekraunamy baterijy negalima jkrauti i$ naujo. Prie$ kraunant, akumuliatorius batina isimti
i§ zaislo. Akumuliatorius reikia krauti tik priziarint suaugusiajam. Negalima maisyti skirtingy baterijy
ar akumuliatoriy tipy ir naujy ir panaudoty baterijy ar akumuliatoriy. Naudoti tik rekomenduojamo
npo arba panasaus upo baterijas arba akumuliat erijas ir akumuliatorius jdéti laikantis jy

baterijas ir rej mti i$ Zaislo. Baterijos ar akumuliatoriaus
gnybty negalima jungti trumpuoju jungimu. Visada iSimkite baterijas arba akumuliatorius, jei Zaislo
nenaudosite ilga laika. Po naudojimo ir pries padedant j laikymo vietg patikrinti, ar jungiklis
nustatytas j isjungimo padeétj.

m Baterijas nav uzladéjamas no jauna. Pirms uzlades, nonemt akumulatoru no rotallietas.
Akumulatoru uzlade veicama vienigi pieaugusa uzraudziba. Nejaukt kopa dazadu veida jaunas vai
lietotas baterijas vai akumulatorus. lzmantot vienigi vienadas ieteiktd veida baterijas un
akumulatorus. levietot baterijas un akumulatorus, ievérojot polaritati. Iznemt no rotallietas izlietotas
baterijas un . Bateriju vai ladétaji nedrikst atrasties issavienojuma
pozwcua Ja rotallieta ilgu \alku nav tikusi izmantota, vienmér iznemt baterijas un akumulatorus. Péc

un pirms novi asana, vienmér parliecinaties, ka slédzis atrodas pozicija

asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia OFF (oprit).

Otpmarapieg dev mpénetva iCovtar. Ot £C TIPETEL VA AQaIPOU and
Tatxvidt mpwv ané m eoption. Ot cucowpeutés Ba mpénet va goptidovtat uévo umd Ty emiPhedn
evilika. Agv TIPEMEL VO AVAKATEUOVTAl SIAPOPETIKOL TUMTOL UMATAPIWV 1) CUCOWPEUTWV N
KavoupyIeg kat maMEéq Umatapieq 1} GUOCWPEUTEC. MPEMEL Va XpNOIHOTIOIOUVTAl MOVO UITATApIES Iy
OUCOWPEUTEG OUVIOTWHEVOU 1) Tapdpolou TUmou. Katd tnv tomoBétnon umatapiv Kat
OUCOWPEUTWY Tpémel va Sidetal mpoooxr ot Béon Twv moAwv. Ot maliéq pmatapieg kat ot ahof
OUOOWPEUTEC TTPETIEL VA AYAIPOLVTAL amd TO TallViSL. Ot akpOSEKTEG Pratapiag 1 cUCoWPEUTH Sev
Tipénel va Bpayukukh@vovtar. ByaleTe mava TG Umatapieg fj Toug CUGOWPEUTEC and To Mayvidt
otav autd Sev TpOKertal va xpnotponondei yia MoN) Kaipo.  Metd T xprion kat mpw v
amnoBrikevon, va BeBaiveate Ot o Slakomng eivat otn 8éon OFF.
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@ Signification du symbole sur le produit, 'emballage ou le mode d'emploi. Les appareils
électriques sont des biens potentiellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger I'environnement et les
ressources naturelles, déposez cet appareil aupres des services de collecte compétents. Si vous
avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser & I'organisme responsable de la
collecte des déchets ou & votre vendeur spécialisé.

The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical
appliances are valuable products and should not be thrown in the dustbin when they reach the
end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect our resources by
handing this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter
should be directed to the organisation responsible for waste disposal or your specialist retailer.

[DEJ Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung.
Elektrogeréte sind Wertstoffe und gehéren am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiill! Helfen
Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat bei den
entsprechenden Rucknahmestellen ab. Fragen dazu beantwortet lhnen die fiir die
Abf; Ol ion oder Ihr Fachhéndler.

@ Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwijzing.
Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur
niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met de
grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen
hierover beantwoordt de organisatie die verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw
vakhandelaar.

@ significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos
electrodomésticos son objetos de valor y, al final de su vida util, no deben tirarse a la basura
domeéstical Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entregando este aparato en
los puntos de reciclaje correspondientes. La organizacion responsable de la recogida de basura
0 su establecimiento especializado podran responder a sus preguntas.

@D Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrucdes de utilizacéo. Os
aparelhos eléctricos sdo materiais reciclaveis e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida!
Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este
aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de duvidas, contacte a organizagdo
responsavel pela eliminagao do lixo ou o seu revendedor.

@D !Isimbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni
per l'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi
elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non
devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare le
risorse, conferendo questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine del ciclo di vita utile
dellAEE, chiedete al vostro distributore informazioni circa la possibilita di renderlo
gratuitamente: - al momento dell'acquisto di un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni
momento, per le AEE di piccolissime dimensioni (inferiori ai 25¢m) senza I'obbligo d'acquisto di
un prodotto equivalente.

[ DK Betydningen af symbolet pa produktet, indpakningen eller brugsvejledningen.
Elektroapparater er veerdistoffer og orer ved slutningen af deres levetid ikke i

husholdni ! Hjeelp os ved miljok Ise og ressourceskansel og aflever dette
apparat pa de il de tilb | al dertil besvares af den for
affaldsbc ansvarlige or ion eller afdln forhandler.

@ Symbolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska
apparater innehéller atervinningsbara amnen och far efter nyttjandet inte kastas som
hushallsavfall! Hjélp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och lémna in denna
apparat till en recyclinginrattning. Fragor harom besvarar gérna den organisation som ansvarar
for avfallshanteringen eller fackhandeln.

@ Tuotteessa, pakkauksessa tai kayttoohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkolaitteet
ovat hydtyjatettd, eikd niita tulisi kdyttoikdnsa paatyttyd havittdd talousjatteiden joukossa!
Auttakaa meitd saastamaan ympéristoa ja resursseja, ja luovuttakaa tama laite vastaavaan
jatteenkerayspisteeseen. Jos teilla on kysyttavaa, kadntykda jatehuollosta vastaavan
organisaation tai ammattiliikkeen puoleen.

[NOJ Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og bruksveiledningen.
Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke harer hjemme idetvanlige bosset nar de
er gamle og utslitte! Venn\igst hjelp oss & verne om miljoet og & skane resursene ved & levere
dette apparatet inn pé et egnet avfallsdeponl Dersom du har spersmél angdende avskaffing,
kan du k deg til avfallsverket eller til f

™ terméken, a csomagolason vagy a hasznalati (itmutaton talélhato jel magyarazata. Az

@ Urin, ambalaj yada kullanim kilavuzu iizerinde bulunan sembole iliskin agiklama.
Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet stiresi doldugunda normal c¢Gpe
atilmamalidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklarin korunmasi agisindan bu cihazi uygun dontsim
noktalarina teslim ediniz. Aynintili bilgi ve sorulariniz icin cevre temizligi ile ilgili kurulusa yada
yetkili satis noktaniza bagvurabilirsiniz.

@ 3Havenvie gaHHoro CUMBONA Ha NPOJYKTE, YNAKOBKE WM MHCTPYKLN N0 3KCMAYaTaLym.

elektromos késziilékek értékek, tehét a palyafutdsuk végén nem a héztartasi hulladékba valok!

pon Pbl COMEPXaT LieHHble Pecypcbl W He [OMKHbI MO3TOMY MO OKOHYaHUN

Kérjiik, segitsen nekiink védeni a kornyezetet és megdrizni az eréforrasokat, és adja le a
késziiléket a megfelel6 visszavalto helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen vélaszol
Onnek a hulladék-eltévolitasért felelds szervezet vagy a szakkereskedo.

@ Vyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo navodu k pouZiti. Elektrické pfistroje jsou
druhotné suroviny a pfi ukoncenti jejich pouziti nepatfi do domovniho odpadu! Pomahejte nam
pfi ochrané Zivotniho prostiedi a pri Setfeni zdrojii a odevzdejte tento piistroj do pfislusnych
sbéren. Piipadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédna za likvidaci odpadu nebo Va3
specializovany prodejce.

@3 Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo navode na poutitie. Elektrické pristroje s
zbernou surovinou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu! Poméhajte nam pri
ochrane Zivotného prostredia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj na
danom zbernom mieste. Otézky k tomu Vam zodpovie organizacia zodpovedna za
odstranovanie odpadov alebo Va3 predajca.

@ Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obstugi. Urzadzenia
elektryczne s3 surowcami wtérnymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzuca¢ wraz z odpadkami
domowymi! Prosze pamieta¢ o naszym $rodowisku jak i konczacych sie zapasach bogactw
naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowan wtérnych. Dalszych informacji w
sprawie usuwania odpadow mozna zasiegna¢ w urzedzie lub u sprzedawcy.

@D 3auenire Ha CYMBOTa BLPXY MPOAYKTa, ONAKOBKATA WM MHCTPYKUWATA 33 YTOTpeGa.
EneKTpoypepuTe Ca BTOAMYHI CYPOBUHIA U He TPAGBA 2 Ce U3XBBPAAT B KPaA Ha TeXHINA CPOK Ha
pabota npu GuTosuTe oTnagbuw! MOMOTHETe HU MPU OMA3BAHETO HA OKOMHATa Cpefa
Wja/IeHETO Ha pecypeyTe 1 NpejjaiiTe TO31 ypeA B CieuyantiTe 3a yenta aena. Ha sbnpocwte Bu
Lue OTrOBOPAT KOMMNETEHTHATa OpraHn3ayua, OTrOBOPHA 3a OTCTPAaHABAHETO Ha OTnagbuyuTe unn
Bawwat cneyranusnpaH Teprosed.

® Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele
electrice sunt materii prime si locul lor dupé incheierea ciclului de viata nu este in gunoiul
menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
corespunzatoare de colectare. Raspunsuri la intrebarile referitoare la aceste chestiuni va ofera
organizatia responsabila cu colectarea deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

@ H onpacia tou cupBohou eni Tou mpoidvTOE, €Mi TG cuoKeuaciag iy eni NG odnyiag
XPoews. HAEKTPIKEG OUOKEVES gival TONUTILEG UNEG Kat Sev avrjkouv 0To TENog TG Sidpkelag
10XU0G OTa olKiakd okouridia! Bonbeiote pag otnv mpootasia mepiBaiovTog Kat Siatripnon
TIOPWV Kal SWOTE TNV OUOKELN auTH MioWw OTNV appoSia UMnpEsia amdoupong TETolwv
TipoiovTWV. TIG EPWTATEIC 0ag eMi Tou {NTrHaTo¢ autou Ba oag amavtioet n appodia Opydvwon
YIC TV QMOKOIBI AmoppIHUATWY 1 0 EEEISIKEVPEVOC EUMTOpaC.

@D Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so
sekunderne surovine, in, kot takéne, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasciti
okolja in surovin, ter odlozite tisto napravo na ustreznih zbiralis¢ih sekundarnih surovin. Na
morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje odpadkov ali
Vasa trgovina.

D Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektri¢ni
uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u ku¢no smece nakon isteka uporabnog vijeka!
Pomozite nam u zatiti okolisa i ¢uvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovaraju¢im
odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ¢e Vam ustanova zaduzena
za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana trgovina.

3Kcnnyarayun Eb\ﬁpa(blBaTbCH BMeCTe C 06bIKHOBEHHBIMY GbITOBBIMY OTXOAEMM! Momorute Ham
B [lene OXpaHbl OKpyXatLuein cpeabl 1 cGepexeHns pecypcoB v oTdaiTe 3TOT npubop B
COOTBETCTBYHOLLIX MYHKTaX NPUEMA SNEKTPOTEXHINYECKIX OTXOA0B 1 X nepepaboTku. Ha Bawmn
BOMPOCHI 10 3TOMy N0BOAY Bam AayT OTBET 3aHMMalOLLVeCA TaKol nepepaboTKoN yupexaeHna
nméo NPOAaBLbl HALWX CNeunann3npoBaHHbIX MarasnHoB.

@D 3navenns CUMBONY Ha MPOAYKTi, ynakosui abo y nocibHuky 3 ekcnnyatauji
EneKTponpmnanm MicTATb L\IHHI MaTeplanm i He NOBMHHI ymnlzysamcﬂ pasom i3 ﬂOﬁyTOEI/IM
CMITTAM. 3ﬂaELLIVI npwnag po BIIJI'IOBIIJHOI'O NyHKTY I'IpVII/IOMy, BN 3p06MTE NOCUNbHNI BHECOK y
CnpaBy 3aXWCTy HaBKOMMLIHbOTO CEPEeOBMLLA i PaLiiOHANbHOTO BUKOPUCTAHHA MPUPOAHINX
pecypcis. [lns OTpUMaHHs BIANOBIAHOI iHdopMmaLlil 3BepTaiiTecs 40 NiANPUEMCTBA 3 NepepobKy
CmiTTA abo A0 Cnewiani3oBaHnX 3aKnagis Toprisni.

[EE ] Tootel, pakendil véi kasutusjuhendil oleva siimboli tdhendus. Elektriseadmete materjal
laheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei tohi parast kaitusaja 16ppu visata olmeprigi hulka!
Andke oma panus keskkonnakaitsesse ja ressursside sééstmisse ning viige see seade vastavasse
vastuvotukohta. Teie selleteemalistele kiisimustele vastab jadtmete korvaldamise eest vastutav
organisatsioon voi teie edasimiiija.

@ simbolio reikime, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos.
Elektros prietaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui negalima jy
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Prisidékite ir Jas saugant aplinka ir tausojant isteklius, ir
atiduokite $j prietaisg specialiuose surinkimo punktuose. | Jasy klausimus atsakys uz atlieky
3alinima atsakinga organizacija arba specializuota parduotuve.

@ ; razojuma, iesainojuma vai lietoSanas pamacibas noradita simbola nozime.
Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietos neizmet maj! iecibas atkritumos! Lai
sargatu dabu un saudzétu resursus, iesakam ierici utilizét atbilstosi noteikumiem. Neskaidribu
gadijuma vérsties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie pardevéja.
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® Renseignements importants a conserver. Attention ! Pour écarter les dangers
liés a l'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils pour
assembler le produit. etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas partie du jouet.
Les couleurs et les détails peuvent varier par rapport au modéle présenté sur la boite.
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petits éléments. Danger
d'étouffement. Laver soigneusement les accessoires a I'eau Claire. Garder les mains
éloignées des parties mobiles.Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve
d'achat (ticket de caisse).

@ Please retain for important information. Warning! To remove risks associated
with packaging (attachments, plastic wrapping, inflation nozzle, product assembly
tools. etc.) remove all items that are not part of the toy. Colours and details can vary in
relation to the model presented on the box. WARNING! Not suitable for children
under 3 years of age. Small parts. Choking hazard. Wash the accessories with clean
water thoroughly before use. Keep hands away from moving parts. Any complaint
must be accompanied by the proof of purchase (receipt). Do not use the product
before it is properly installed. Adult supervision is necessary for children under 4 years
of age.

@D Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung! Um alle durch die
Verpackung entstehenden Gefahren auszuschliefen (Schniire, Plastikfolie, Stutzen,
werkzeuge zur Montage des Produktes. usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht
Teil des Spielzeugs sind. Die Farben und Details kénnen im Vergleich zu dem auf dem
Paket prasentierten Modell anders sein. ACHTUNG! Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren
geeignet. Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr. Das Zubehor griindlich mit
sauberem Wasser ausspiilen. Halten Sie die Hande von den beweglichen Teilen fern.
Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein).

@ Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. WAARSCHUWING! Om gevaren
verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, oppomp-opzetstuk,
gereedschap om het product in elkaar te zetten. enz.) te vermijden, verwijder alle
onderdelen die geen deel van het speelgoed uitmaken. De kleuren en kleine details
kunnen afwijken van de verpakking. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen
onder 3 jaar. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. Was de accessoires grondig met
schoon water. Houd de handen uit de buurt van de bewegende onderdelen. Elke
klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon).

@ Informaciones importantes que deben conservarse.;ADVERTENCIA! Para evitar
los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, laminas de plastico, boquilla de
inflado y herramientas para el montaje del producto.etc,...) deseche todos los
materiales que no formen parte del juguete. Los colores y los detalles pueden variar
respecto al modelo que aparece en la caja. ;ADVERTENCIA! No recomendado para
nifos de menos de 3 afios. Contiene piezas pequenas. Peligro de asfixia. Lave los
accesorios cuidadosamente con agua limpia. Mantenga las manos alejadas de las
partes moviles. Cualquier reclamacién debe ir acompanada con el justificante de
compra (ticket de caja).

@D Informagdes importantes a guardar.Atengao! Para eliminar perigos ligados &
embalagem (fixadores, peliculas de pléstico, ponteira de enchimento, ferramentas
para montar o produto.etc.), retire todos os elementos que nao fazem parte do
produto. As cores e 0s pormenores podem variar em relagao ao modelo apresentado
na caixa. ATENCAO! Nao convém as criancas com menos de 3 anos. Contém
pequenos elementos. Perigo de asfixia. Lave cuidadosamente os acessorios com
4gua limpa. Mantenha as maos afastadas das partes moveis. Qualquer reclamagéo
deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de caixa).

.D Informazioni importanti da conservare. AVVERTENZA! Per evitare ogni pericolo
legato agli imballaggi (attacchi, fogli di plastica, Valvola di gonfiaggio, utensili per
montare il prodotto.ecc.), togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto.
I colori e i dettagli possono essere diversi da quelli riportati sulla scatola.
AVVERTENZA! Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. Parti piccole. Pericolo di
soffocamento. Lavare accuratamente gli accessori con acqua pulita. Tenere le mani
lontane dalle parti mobili. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova
d‘acquisto (scontrino di cassa).

@I® Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga risikoer, som er relateret
til emballagen (vedhaeftninger, plastikemballage, oppustningsmundstykke, veerktaj
til at samle produktet. osv.), bedes du flern alle dele, som ikke er en del af legetgjet.
Farver og detaljer kan afvige fra den model, der er vist p& aesken. ADVARSEL! Uegnet
for bern under 3 ar. Bestar af amnge sméa dele. Kveelningsfare. Hold fingrene vaek fra
de beveegelige dele. Ved enhver reklamation skal der vedleegges kebsbevis
(kassebon).

@ Viktig information som ska sparas. Varning! Fér att eliminera riskerna i samband
med forpackningen (bilagor, plastfilm, uppblasningsmunstycke, verktyg for
montering av produkten.osv.), ta bort alla objekt som inte &r en del av leksaken.
Farger och delar kan vara olika den modell som visas pa kartongen. VARNING! Ej
lamplig for barn under 3 &r. Innehéller smédelar. Kvavningsrisk. Vask alt tilbehor
grundigt i rent vand fer brug. Hall hinderna borta fran rérliga delar. Alla
reklamationer bor &tféljas av inkdpsbevis (kassakvitto).

@D Tirkeit tiedot, jotka on sailytettava. Varoitus! Pakkaukseen liittyvien riskien
poistamiseksi (kiinnittimet, muovikaareet, Tayttosuutin, tuotteen kokoamistyGkalut.
jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun. Lelun véri ja yksityiskohdat voivat
poiketa pakkauksessa olevasta mallista. VAROITUS ! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
Pienid osia. Tukehtumisvaara. Skdlj tillbeh6ren noga i rent vatten. Pidé kadet etaalla

@® Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For & fierne all fare som er
forbundet med innpakningen (vedlegg, innpakningsplast, blasemunnstykke, verktoy
for montering av produkt. m.m.), fiern alle objekter som ikke er en del av leken.
Sortering nér det gjelder fargene pa byggeklossene kan avvike fra bildene.
ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Smé deler. Kvelningsfare. Innholder en
snor. Kvelningsfare. lkke dra i ledningene. Hold hendene vekk fra bevegende deler.
Pese tarvikkeet huolellisesti puhtaalla vedelld. Ved reklamasjon ma kvittering
medbringes.

€@ Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagoldanyaggal (tartozékok,
miianyag gongyéleg, fuvoszelep, szerszamok a termék Gsszeszerelésére. stb.)
kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a
jaték részét. A szinek és a részletek eltérhetnek a dobozban taldhaté modell
figgvényében. FIGYELMEZTETES! Nem felel meg a 3 évesnél kisebb gyerekek
szamara. Apré részek. Fulladasveszély. Vask tilbehoret ngye med rent vann. Alaposan
mossa el a tartozékokat tiszta vizzel. Tartsa tavol kezeit a mozgd részektdl. Minden
reklamaciot a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy).

@ Diilezité pokyny. Upozornéni! Pro zamezeni rizik spojenych s balenim
(pfislusenstvi, umélohmotné obaly, nafukovaci néstavec, nastroje pro sestaveni
vyrobku.atd.) odstrarite veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky. Barvy a detaily se
mohou ligit od modelu, zobrazeného na baleni. UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do
3 let. Obsahuje malé ¢asti. Nebezpeci uduseni. Pfislusenstvi dikladné umyjte Cistou
vodou. Udrzujte ruce mimo dosah pohyblivych ¢asti. Vsechny reklamace musi
obsahovat doklad o koupi (pokladnilistek).

D Uschovajte tieto pokyny pre pripadnid kore$pondenciu. Upozornenie! Pre
zamedzenie rizik spojenych s balenim (prislusenstvo, umelohmotné obaly nafukovaci
néstavec, nastroje pre zostavenie vyrobku. atd.) odstrante vietky prvky, ktoré nie su
sti¢astou hracky. Farebné odchylky a zmeny modelu technickej povahy st vyhradené.
UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Obsahuje malé (casti.
Nebezpecenstvo udusenia. Prislusenstvo dokladne umyte Cistou vodou. Udrzujte
ruky mimo dosahu pohyblivych ¢asti. V3etky reklamécie musia obsahovat doklad o
zakupeni (pokladni¢ny listok).

@ Wazne informacje - nalezy zachowa¢. OSTRZEZENIE! Aby uniknac
niebezpieczenstw zwiagzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, Koricéwka
do pompowania, narzedzia do montazu wyrobu. itp,...), nalezy usuna¢ wszystkie
elementy, ktdre nie sg cze$ciami zabawki. Kolory i detale moga réznic sie od modelu
przedstawionego na pudetku. OSTRZEZENIE! Nie nadaje sie dla dzieci w wieku
ponizej 3 lat. Mate elementy. Ryzyko uduszenia. Starannie umy¢ akcesoria w czystej
wodgzie. Rece trzymac z dala od czesci poruszajacych sie Przy kazdej reklamacji nalezy
okaza¢ dowod zakupu (paragon).

@ BaxkHu yKazaHusA, KouTo TpAbBa fa Gbaat 3anaseHu. BHumatve! 3a nbsarsare
Ha OMacHOCTUTe CBbP3aHI C ONakoBKaTa (NeHTU, NNacTMacoBo GONNo , MyHALYK 3a
HaflyBaHe, MHCTPYMEHTU 3a CrnobABaHe Ha MPOAYKTa. U TH.), OTCTPAaHeTe BCUYKM
eNeMeHTH, KOUTO He ca NpefHa3HayeHn 3a urpa. LipetoseTe n getannute morart aa ce
pasnuuaBaT OT Te3nW Ha npejcTaBeHWA BbpXy naketa mogen. BHUMAHME!
HEeMoAXoAALLO 3a Aela Ha Bb3pacT nog 3 roguHu. pebHn enemeHTn. OnacHocT ot
3afylwasaHe. BHuMaTenHo v3muiiTe NpuHagnexHoCTUTe C uucTa Bopa. [pbxte
pbueTe 1 faney oT ApwxewmTte ce vactu. lpu 3asBABaHe Ha peknamauuu,
v3npatlaTe 1 AOKa3aTesCTBO 3a N3BbPLUEHATA MOKYKa (KacoBaTta Genexka).

@ Pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior. Avertisment! !
Pentru a evita pericolele asociate ambalajului (elemente de fixare, folie de plastic,
duzé de umflare, scule pentru asamblarea produsului, etc..), eliminati toate
elementele care nu fac parte din jucarie. Culorile blocurilor de constructie se pot
deosebi de reprezentarea din imagini. AVERTISMENT! Nepotrivit pentru copii sub 3
ani. Piese mici. Pericol de sufocare. Spalati cu grija accesoriile cu apa curata. Tineti
mainile la distanta de partile mobile. Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de
dovada cumpararii (bonul de casa).

@ :nuavtikéc minpogopieg mou mpémel va puhaéete. Mpoedonoinon! MNa va
amo@euxBouv ot Kivéuvol Tou GuVS£ovTal Ue TN CUCKEVAGTa (TAPEAKOUEVA, TAAOTIKA
miepttuliypata  BaABiSa  @ouckwpatog, epyaleia yia Tn Guvappoldynon Tou
TIPOIOGVTOC. KTA.) AMOMOKPUVETE OAa Tal €i5N TTOU SEV AMOTEAOVV TURHA TOU TTAXVISIOU.
Ta xpwHATA Kat Ot ANETTTOPEPELEG UMTOPE( VA SIapEPOUY OE GXEDN HE TO HOVTENO TIOU
@aivetal ato kouti. MPOEIAOMOTHIH! AkatdAn)o yia adid kdtw Twv 3 eTiv. Mikpd
Tprpata. Kivduvoo acguéiac. MAUvete oxohaoTikd Ta e€aptrpata pe kabapod vepo.
Kpatote ta xépla pakpid amd ta Kivoupeva pépn. Kabe mapdamovo mpémel va
ouvodeveTal amd Ty amodelgn ayopdg (Tapelakn amoselén).

@D Informacije proizvajalca shranite za kasnejio uporabo. Opozorilo! Da se
izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasticni ovoji, ustnik za
napihovanje, orodje za montazo izdelka.itd.), odstranite vse elemente, ki niso del
igrace. Barve in podrobnosti izdelka se lahko razlikujejo od prikazanih na embalazi.
OPOZORILO! Izdelek ni primeren za otroke, mlajse od treh let. Majhni delci. Nevarnost
zadusitve. Pred uporabo temeljito umijte pripomocke s ¢isto vodo. Roke drzite stran
od gibljivih delov. V primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloziti racun
prodajalca.

@D Molimo da satuvate ove upute radi eventualne prepiske. Upozorenje! Kako
biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, mlaznica za
napuhavanje, alati za montazu proizvoda itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio
igracke. Odstupanje u boji i promjene modela tehnicke vrste su pridrzane.
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@ Liitfen olasi yazismalar icin bu uyarilari saklayin. Uyari! Ambalajla ilgili (baglanti
parcalari, plastik ambalaj ipi Sisme bashgi, triin montaj araglari.vb.) tehlikeleri
6nlemek icin, oyuncaga ait olmayan tiim parcalar gikarin. Parcalarin renklere gore
gruplandirimasi resimlere gére farklilik gésterebilir. UYARI! 3 Yasindan kiiglik cocuklar
icin uygun degildir. Kiilik parcalar. Bogulma tehlikesi. Aksesuarlari, Duru suyla, 6zel
bir sekilde yikayin. Ellerinizi hareketli parcalardan uzak tutun. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir.

@ BaxHble cBegeHus: xpaHuTb! BHumaHue! YTobbl M3bexaTb onacHocTeid,
CBA3aHHBIX C YNaKoOBKOI (LUHYPbI, NNacTKoBaA nneHKa , hacajjka AnA HakaunBaHus,
VHCTPYMEHTbI [N COOpKM yCTpOWCTBaM T. 4.), ybepute BCe npeameTbl, He
ABNANLMECA UrpywKamu. LiBeTa n AeTanu MOryT pasnuuatbCA B 3aBUCUMOCTI OT
mogenu, Haxogswencs B kopobke. BHUMAHWE! Ne ans geteir ot mecaua go 3 ner.
Menkue petanu. OnacHOCTb NPOrNOTUTh. TiaTeNbHO BbIMbITb akceccyapbl YACTON
Bogon. He noac iTe pykn nop A yacTu. Bce npeteHsnm [omKHbI
CONPOBOX/AaTbCA CBUAETENLCTBOM MOKYMKN (KAaCCOBbIN YeK).

@D 36epiraiite WO HCTPYKUilO HA BAMAZOK MOXIMBOTO BUAKOPUCTAHHA Y
MainbyTHboMy. YBaral o6 BGepertuca Bia HeGe3snek, MOB'A3aHWX 3 YNaKOBKOW
(MOTY3KM, MnacTMkoBa nniBka HaKOHEUHWK ANA HafyBaHHA, IHCTPYMEHTU AnA
36MpaHHA NPOAYKTY. ToWo), NPUBEpiTb BCi NPeameTy, WO He € irpalukami. BupobHik
3anMwac 3a co6olo NPaBo Ha BHECEHHA 3MiH TEXHIYHOTO XapaKTepy B KOHCTPYKLilo
BUPOGY, a TAKOX Ha BUKOPUCTaHHA Pi3HUX Konbopis. YBATA! Irpaluka He npusHayeHa
AnA fiten Bikom fo 3 pokis. [piGHi getani. Hebesneky npoKoBTHyTW. PetenbHO
npomuiiTe akcecyapy YCTol0 BOAOK. TpumaiiTe pyKku nogani Bif pyXomMux YacTuH.
36epirat B cyxomy Micli Byab-AKy cKapry MOBMHEH CynpOBOAKyBaTW AOKa3
npvaGaHHsA (KBUTaHLA).

@ Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga (kinnitused, plastist
pakkematerjalid, téispuhumise otsak, toote koostamise tooriistad jne) seotud ohtude
ennetamiseks eemaldage kéik esemed, mis ei ole méanguasja osad. Toote vérvid ja
detailid voivad erineda pakendil esitatutest. HOIATUS Ei ole sobiv alla 3-aastastele
lastele. Vaikesed osad. Kégistamisoht. Peske tarvikud hoolikalt puhta veega. Hoidke
kéed liikuvatest osadest eemal. Kaebustele tuleb lisada ostu téendav dokument
(kviitung).

@D Svarbi informacija, kuria batina issaugoti. Démesio! Kad isvengtuméte pavojy,
susijusiy su pakuote (priedais, plastiko plévele, pripGtimo antgaliu, produkto
montavimo jrankiais ir pan.), nuimkite visus elementus, kurie néra zaislo sudétiné
dalis. Spalvos ir detalés gali skirtis priklausomai nuo ant dézutés pavaizduoto
modelio. DEMESIO! Netinka vaikams iki 3 mety amziaus. Mazos dalys. Uzspringimo
pavojus. Priedus kruopsciai nuplaukite Svariu vandeniu. Patraukite rankas nuo
judamujy daliy. Reiskiant pretenzijg butina pateikti pirkimo jrodyma (kasos kvita).
@D svariga informacija saglabasanai. Uzmanibu! Lai izvairitos no iespéjamiem ar
iepakojumu saistitiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzp@sanas uzgalis,
instrumenti izstradajuma montazai utt,..), nonemt nost visu, kas nav rotallietas
sastavdala. Krasas un detalas var atskirties, atkariba uz iepakojuma karbas noradita
modela. UZMANIBU! Nav piemérots bérniem, kas nav sasniegusi 3 gadu vecumu.
Nelielas sastavdalas. Elpas trikuma risks. Turét rokas atstatus no kustigajam dalam.
Rpigi nomazgajiet piederumus ar tiru tdeni Ikvienai stdzibai japievieno pirkumu
apstiprinoss dokuments (kases ceks).

D
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liikkuvista ~osista.Kaikkien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Mali dijelovi. Opasnost od
(kassakuitti). gusenja. Pazljivo operite pribor cistom vodom. Drzite ruke podalje od pokretnih
dijelova. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloZiti racun prodavaca.
Site internet SAV France : www.smoby.fr
anous en cas de proble Consumer assistance : for any problems, return this card / SMOBY TOYS S.A.S.

Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /
Atencion al consumidor : para cualquier informacién, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

Service aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en Chine - Made in China - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh
WerkstraBe 1

SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

SIMBA DICKIE GROUP RUSSIA, BELARUS
Moscow, Novatorov 1.
117393, Russia.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezl No.57

34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

SIMBA TOYS BULGARIA
Ul Rozova Gradina N°17
1588 Krivina, Bulgaria. Mumbai 400059, India.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd. SIMBA TOYS HONG KONG Limited
264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park 20/FI, Prudential Tower, The Gateway,
Phoenix, Durban Harbour City, 21 Canton Rd,

4068, Kwa Zulu Natal, South Africa. TST, Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.
42 Chervonotkatska street
Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.

808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
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NOM / NAME : - D-90765 Fiirth, Germany.
X Réf.: SIMBA TOYS ESPANA SL
PRENOM / SURNAME : E&/ﬁlﬁmo América Il 2o o
. Procion, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E
RUE/ STREET : 28023 Madrid, Spain.
SIMBA TOYS ITALIA SpA.
VILLE /TOWN : Colors: Strada Statale 32,n.9
CODE POSTAL / POSTAL CODE : 38858 Porbl (NO) ay:
. SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
PAYS / COUNTRY : Broomfield House, Bolling Road
NeTEL: Bradford BD4 7BG, United Kingdom.
Email : SIMBA TOYS POLSKA Sp. z 0.0.
: ul. Flisa 2 .
Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de 02-247 Warszawa, Poland.
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del motivo del reclamo: SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.

[J Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[J Cassé/ Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[ Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo .

Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder
nummer des gewiinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o nimero de la pieza

solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Blatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol.sr. 0.
Lidicka 481

273 51 Unhost’, Czech Republic.
SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG

Uberlanstrasse 1
CH-8953 Dletlkon/ZH Schweiz.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
Nygérdsveien 79 P.0.Box 61106
3221 Sandefjord, Norway. Jebel Ali Free Zone, South Zone 5

SIMBA DICKIE FINLAND OY PLOT 53 - 1008, Dubai - UAE.
Sinikalliontie 3 B SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
02630 Espoo, Finland. P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Moeskroensesteenweg 383C, Los Militares 5885, Oficina 1
8511 Aalbeke, Belgium. Las Condes, Samlago de Chlle, Chile.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

Baneasa Business Center AILP Warehouse Complex, ychastok 1,

Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1 goselok Almerek, Guldalinsky rural district
013694 - Bucuresti, Romania, algarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.

For UK enquiries only/Pour Angleterre uniquement

If you need any assistance, help
or spare parts for this product,

Ne: D

Qté:

Ne: D

Qté:

Ne: D

Qté:

Ne: D

Qté: ..

OPEN COOK KITCHEN

please contact the customer care manager.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
N D N D Broomfield House
L. Qté Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

tél: 01274765030
fax: 01274765031

care@smobytoys.co.uk
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